
 

 

 

บทที ่5 
 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
การวจิยัเร่ือง การศึกษาและวิเคราะห์ภาษาอังกฤษในเพลงลูกทุ่ง ผูว้จิยัสรุปผลการวจิยั อภิปราย

ผลและมีขอ้เสนอแนะ ดงัน้ี 
 

สรุปผลการวจิัย 
การวจิยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค ์3 ขอ้คือ 1) เพื่อวเิคราะห์ภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง 2) เพื่อศึกษา

ลกัษณะการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง และ 3) เพื่อศึกษาสาเหตุการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง 
ประชากรคือเพลงลูกทุ่งท่ีไดรั้บความนิยมจาก 4 แหล่งขอ้มูล จ  านวน 125 เพลง และกลุ่มตวัอยา่ง
จ านวน 51 เพลง และผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง จ  านวน 8 คน 

เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยัมี 2 ส่วนคือคือ 1) แบบส ารวจภาษาองักฤษจากเพลงลูกทุ่งท่ีเป็นกลุ่ม
ประชากรเพลงลูกทุ่งท่ีไดรั้บความนิยมจาก 4 แหล่งขอ้มูล และ 2) แบบสัมภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญและผูท่ี้มี
ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง โดยแบบสัมภาษณ์มีค่าความตรงเชิงเน้ือหาอยูร่ะหวา่ง 0.67-1.00 
 ผูว้จิยัไดด้ าเนินการเก็บรวบรวมขอ้มูลในการวิจยัตามขั้นตอน ดงัน้ีคือ 

 1) ส ารวจเพลงลูกทุ่งท่ีไดรั้บความนิยมจาก 4 แหล่งขอ้มูล ไดเ้พลงลูกทุ่งมาทั้งหมด 125 เพลง 
ในจ านวนเพลงทั้งหมดน้ีถา้เพลงไหนซ ้ ากนัก็จะเลือกมาเพียงเพลงเดียวเท่านั้น จึงเหลือเพลงยอดนิยมท่ี
ไม่ซ ้ ากนัทั้งหมด 68 เพลง  หลงัจากนั้นก็คดัเลือกศึกษาเฉพาะเพลงท่ีมีภาษาองักฤษปนอยู ่ และไดก้ลุ่ม
ตวัอยา่งเพลงลูกทุ่งท่ีเลือกมาแบบเจาะจงจ านวน 51 เพลง  แลว้ท าการวเิคราะห์ภาษาองักฤษในเพลง
ลูกทุ่ง โดยวเิคราะห์ประเภทของค า กลุ่มค าหรือวลีและประโยคภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งท่ีเป็นกลุ่ม
ตวัอยา่ง หลงัจากนั้นจึงจดัหมวดหมู่ภาษาองักฤษตามประเภทของค า วลี และประโยคภาษาองักฤษ โดย
การน าเสนอขอ้มูลในลกัษณะดงัน้ีคือ (1) แยกชนิดของภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งออกเป็นค า วลี และ 
ประโยค (2) ระบุหนา้ท่ีของค าศพัท ์ (Parts of Speech) ประเภทของวลี และ ประโยค (3) ระบุลกัษณะ
การใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง  และ (4) บอกสาเหตุการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง   

2) น าแบบสัมภาษณ์ท่ีมีค่า IOC ตั้งแต่ 0.5-1.00 ไปสัมภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์
ดา้นเพลงลูกทุ่ง จ  านวน 8 คน ซ่ึงเป็นทั้งการสัมภาษณ์สดและสัมภาษณ์ทางโทรศพัท ์ แลว้น าผลการ
สัมภาษณ์มาศึกษาเปรียบเทียบเพื่อหาสาเหตุและอิทธิพลของการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง  
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อภิปรายผลการวจัิย 
จากผลการวเิคราะห์ขอ้มูล สามารถน ามาอภิปรายผลไดด้งัต่อไปน้ี 
1. ดา้นประเภทของภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งในระดบัค าพบมากท่ีสุดคือร้อยละ 83.50 ตาม

ดว้ยระดบัวลีร้อยละ 10.30 และระดบัประโยคร้อยละ 6.20 ตามล าดบั ทั้งน้ีเป็นเพราะวา่ค าศพัทส์ั้นง่าย
ต่อการจดจ าและน าไปใชไ้ดค้ล่องกวา่วลีและประโยค ซ่ึงสอดคลอ้งกบัท่ีอมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ (2545: 
91) ท่ีกล่าววา่ การปนภาษา (Code-mixing) หมายถึง การใชค้  าของภาษาหน่ึงในปริบทของอีกภาษาใน
ระดบัค า หรือ ส านวนเท่านั้น เพราะภาษาองักฤษไม่ใช่ภาษาราชการ หรือภาษาท่ีสองท่ีคนไทยใชใ้น
การสนทนาโตต้อบในชีวิตประจ าวนั เป็นเพียงภาษาต่างประเทศเท่านั้น จึงไม่ไดใ้ชม้ากถึงระดบั
ประโยค แต่เป็นยมืศพัท ์หรือวลีเขา้มาใชใ้นประโยคภาษาไทย ซ่ึงการปนภาษาผูใ้ชภ้าษาไม่จ  าเป็นตอ้งรู้
ไวยากรณ์ของอีกภาษาหน่ึงถึงขั้นดีมาก เพียงแต่รู้ค  าศพัท ์และความหมายก็สามารถน ามาใชป้นได ้

2. ดา้นชนิดของวลีภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งพบวา่มีใชเ้พียง 2 วลีเท่านั้นคือ นามวลี พบมาก
ท่ีสุดคือร้อยละ 70 และกริยาวลีร้อยละ 30  ทั้งน้ีเป็นเพราะวา่ภาษาองักฤษท่ีใชใ้นเพลงลูกทุ่งส่วนมาก
เป็นค านาม เพราะฉะนั้นนามวลีจึงใชม้ากท่ีสุดเพราะสามารถส่ือสารไดง่้ายและเห็นภาพไดช้ดักวา่วลี
ประเภทอ่ืน เช่นนามวลีวา่ air hostess หรือกริยาวลีวา่ take care เป็นตน้ 

3. ดา้นชนิดของประโยคภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งพบวา่มีใชเ้พียง 3 ชนิดคือ ประโยคอุทาน
พบมากท่ีสุดคือร้อยละ 66 ตามดว้ย ประโยคบอกเล่าร้อยละ 17  และประโยคประโยคค าสั่ง (ขอร้อง) 
ร้อยละ 17 ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะวา่เพลงลูกทุ่งโดยเฉพาะเพลงแนวสนุกสนานเฮฮามกัใชข้อ้ความในรูป
ประโยคต่ืนเตน้ เช่น ประโยควา่ Welcome to   ในเพลง เวลคมัทูท านา และถา้เป็นเพลงรักหวานซ้ึงหรือ
เพลงแนวคร้ืนเครงก็จะใชป้ระโยคขอร้อง เช่น Marry Me ในเพลงแต่งงานกนัเดอ้ หรือประโยคบอกเล่า
ธรรมดา เช่น Say no ในเพลง เอ๊ิง เอย 

4. ดา้นความถ่ีของการใชภ้าษาองักฤษนั้นพบวา่ ค าวา่ แฟน พบถ่ีมากท่ีสุดคือค าวา่ แฟน พบถ่ี
มากท่ีสุดคือร้อยละ 42.48 ตามดว้ยค าวา่ เบอร์ กบัประโยควา่ แมร่ีมี มีความถ่ีเท่ากนัคือร้อยละ  10.46  
และค าภาษาองักฤษท่ีมีการใชถ่ี้มากในเพลงลูกทุ่ง 51 เพลงสามารถเรียงตามล าดบัไดด้งัน้ีคือ ดงัน้ีคือ ค า
วา่ แฟน พบถ่ีมากท่ีสุดเท่ากนัคือร้อยละ 35.71 ตามดว้ยค าวา่ เบอร์ ร้อยละ 14.28 และค าวา่ แคร์ ร้อยละ   
11.93 ตามล าดบั ทั้งน้ีเป็นเพราะวา่ค าเหล่าน้ีส่ือถึงตวัผูรั้บสารซ่ึงส่วนมากเป็นวยัรุ่นท่ีก าลงัเรียนรู้เร่ือง
ความรัก และใหค้วามส าคญักบัเคร่ืองมือส่ือสารยคุใหม่ สอดคลอ้งกบัรัฐวรรณ  จุฑาพานิช (2547: 119) 
ท่ีกล่าววา่ภาษาต่างประเทศในเพลงลูกทุ่งสามารถปลุกเร้าความสนใจจากผูฟั้งโดยเฉพาะผูฟั้งกลุ่มวยัรุ่น
ท่ีชอบความแปลกใหม่ การใชค้  าภาษาต่างประเทศหรือค าแสลงใหม่ๆ ผูฟั้งท่ีเป็นชาวชนบทก็สามารถ
เขา้ใจความหมายได ้ อาจเน่ืองมาจากอิทธิพลของความเจริญในเมืองหลวง เม่ือชาวชนบทมาท างานใน
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กรุงเทพฯ จึงไดเ้รียนรู้ค าต่างๆ จากประสบการณ์ในการท างาน หรือจากส่ือโทรทศัน์และวทิย ุ
สอดคลอ้งกบัอลิสา  เล้ียงร่ืนรมย ์ (2549: 25) ท่ีกล่าววา่การปนภาษาอาจเน่ืองมาจากค าและวลีท่ีน ามา
จากภาษาอ่ืนสามารถส่ือความตามเร่ืองท่ีพดูไดดี้กวา่ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ค  าศพัทเ์ฉพาะวงการหรือ
ศพัทเ์ทคนิคต่างๆ ท่ีเกิดจากการรับเทคโนโลยมีาจากต่างประเทศ  การปนภาษาอาจเน่ืองมาจากค าและ
วลีท่ีน ามาจากภาษาอ่ืน สามารถส่ือความตามเร่ืองท่ีพดูไดดี้กวา่ และมีการใชค้  าภาษาองักฤษใน
รูปลกัษณะน้ีจนเกิดการกลายภาษามา และสอดคลอ้งกบับุญเสริม  ฤทธาภิรมย ์ (2522: 2-4) ท่ีกล่าววา่ 
คนไทยรู้ภาษาองักฤษก็ก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงในภาษาไทย โดยเฉพาะอยา่งยิง่มีค  าภาษาองักฤษ
หลายค าท่ีเขา้มาปะปนกบัค าไทย ซ่ึงกลายเป็นภาษาท่ีเกิดใหม่ข้ึน คนไทยน ามาใชโ้ดยไม่มีการแปลหรือ
บญัญติัเป็นค าไทย ค าต่างชาติท่ีน ามาใชน้ี้เรียกวา่ค าท่ียมืมาใช ้(borrowed term หรือ loan-word)  
  5.  ดา้นการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งมี 2 ลกัษณะคือ 1) การทบัศพัท ์ ซ่ึงเป็นทั้งการทบั
ศพัทโ์ดยตรง เช่น สกา  แคร์  ล๊อค โซดา  โชว ์  เป็นตน้ และการทบัศพัทโ์ดยการตดัเสียงหรือเปล่ียน
เสียง เช่น มอเตอร์ไซค ์ (motorcycle) ยาว ี (Java) เดดร็อค  (dreadlocks) เป็นตน้ การใชภ้าษาองักฤษ
ลกัษณะน้ีพบมากท่ีสุดในเพลงลูกทุ่งคือร้อยละ 85.56 และ 2) การใชค้  ายอ่ท่ีมาจากภาษาองักฤษหรือค า
ท่ีตดัจากส่วนของค าภาษาองักฤษ เช่น โอที (overtime)  เบิ้ล (double) คอมพ ์ (computer) เอน็ท ์
(entrance exam) น็อค (knock out) เป็นตน้ ลกัษณะท่ีสองน้ีพบร้อยละ 14.44 ซ่ึงสอดคลอ้งกบัอลิสา  
เล้ียงร่ืนรมย ์ (2549: 139-144 ) ท่ีกล่าววา่เพลงลูกทุ่งของสลา คุณวฒิุ จะใชภ้าษาต่างประเทศปนใน
ภาษาไทย ทั้งท่ีเป็นภาษาองักฤษ และภาษาฝร่ังเศส โดยวธีิทบัศพัท ์เช่นค าวา่ แฟน และการใชค้  าตดัและ
ค ายอ่ ค  าวา่ เบอร์ มาจากค าวา่ Number 
 6. ผลการสัมภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง 

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 1 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่งสามารถ
สรุปไดว้า่ทุกท่านมีความเห็นคลา้ยกนัเก่ียวกบัสาเหตุท่ีแทรกภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งในประเด็น
ต่อไปน้ีคือเพราะตอ้งการสร้างความสนใจ ความแปลกใหม่ และสร้างสีสันใหก้บัเพลงลูกทุ่ง เพื่อให้
เพลงลูกทุ่งมีความทนัสมยัยิง่ข้ึน ไม่จ  าเจอยูก่บัท่ี และไม่ตกยคุ เพราะตอ้งการขยายวงผูฟั้งใหก้วา้ง
ออกไป โดยเฉพาะใหเ้ขา้ถึงกลุ่มวยัรุ่นมากข้ึน สอดคลอ้งกบัภทัยา  ภกัดีบุรี (2535: 238-139) ท่ีกล่าววา่
เพลงของไพบูลย ์  บุตรขนั สะทอ้นใหเ้ห็นค่านิยมในการรับเอาวฒันธรรมจากต่างประเทศ ซ่ึงค่านิยม
ดงักล่าวอาจจะคิดวา่เป็นเร่ืองของความทนัสมยั หรือการมีหนา้มีตาในสังคม และอีกสาเหตุหน่ึงท่ีแทรก
ภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งคือเพราะบางค าในเพลงลูกทุ่งไม่มีค  าไทยใชส่ื้อความไดดี้เท่าภาษาองักฤษจึง
ตอ้งยมืมาจากภาษาองักฤษมาใชเ้ช่น ค าวา่ แสตมป์ สอดคลอ้งกบัอลิสา  เล้ียงร่ืนรมย ์(2549: 2 ) ท่ีกล่าว
วา่การปนภาษาอาจเน่ืองมาจากค าและวลีท่ีน ามาจากภาษาอ่ืน สามารถส่ือความตามเร่ืองท่ีพดูไดดี้กวา่ 
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โดยเฉพาะอยา่งยิง่ค  าศพัทเ์ฉพาะวงการหรือศพัทเ์ทคนิคต่างๆ ท่ีเกิดจากการรับเทคโนโลยมีาจาก
ต่างประเทศ ซ่ึงอาจยงับญัญติัศพัทใ์หม่ไม่ทนัหรือส่ือความหมายไดไ้ม่ดีพอ การใชท้บัศพัท์
ภาษาต่างประเทศจึงเป็นทางเลือกหน่ึงในการแกปั้ญหา 

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 2 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง  
ทุกท่านมีความเห็นคลา้ยกนัเก่ียวกบัอิทธิพลของภาษาองักฤษในภาษาไทยซ่ึงรวมถึงเพลงลูกทุ่งวา่
เป็นเพราะภาษาองักฤษเป็นภาษาสากลท่ีเขา้มาสู่ภาษาไทยพร้อมกบัความเจริญทางเทคโนโลยแีละ
วทิยาการสมยัใหม่จึงมีอิทธิพลต่อภาษาไทยและเพลงลูกทุง่อยา่งหลีกเล่ียงไม่ได ้ ซ่ึงถือวา่เป็นการ
กระจายของวฒันธรรมภาษาผา่นทางเทคโนโลยสีมยัใหม่  สอดคลอ้งกบัขอ้มูลท่ีวา่ในโลกยคุโลกา
ภิวตัน์ ภาษาองักฤษเขา้มามีอิทธิพลต่อภาษาไทยเป็นอยา่งมาก  เราน าภาษาองักฤษมาใชใ้นชีวติ 
ชีวติประจ าวนัมากข้ึน เรามีค ายมืภาษาองักฤษทุกรูปแบบ  ทั้งค  าทบัศพัท ์ ค  าแปลศพัท ์และศพัท์
บญัญติั  การยมืค าภาษาองักฤษมาใชใ้นภาษาไทยช่วยเปิดและขยายโลกทศัน์ดา้นวชิาการ เศรษฐกิจ  
เทคโนโลย ีและวตัถุนิยมแก่คนไทย  
(www.poobpab.com/content/lakpasa/pasa_tangprstait.htm) 

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 3 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่งเก่ียวกบั
ผลดีและผลเสียท่ีวฒันธรรมดา้นการใชภ้าษาองักฤษเขา้มาปะปนอยูใ่นวฒันธรรมเพลงลูกทุ่ง ทุกท่านมี
ความเห็นคลา้ยกนัวา่ผลดีคือท าใหเ้พลงลูกทุ่งมีความแปลกใหม่ ทั้งดา้นค าร้อง ท านอง และจงัหวะ
ดนตรีช่วยใหข้ยายวงผูฟั้งให้กวา้งข้ึน  เป็นช่องทางในการเผยแพร่วฒันธรรมไทย เกิดพฒันาการของ
เพลงลูกทุ่ง และอาจท าใหค้นรุ่นใหม่คุน้เคยกบัภาษาองักฤษ กระตุน้ใหอ้ยากเรียนภาษาองักฤษมากข้ึน 
และผลเสียคืออาจท าใหค้วามงาม ความไพเราะของถอ้ยค าภาษาไทยดอ้ยคุณค่าลง ท่วงท านอง จงัหวะ 
บรรยากาศแบบไทยๆ จะห่างหายไป เกิดผลเสียต่อเอกลกัษณ์เพลงไทยลูกทุ่งในระยะยาว ถา้น า
ภาษาองักฤษมาใส่ไวใ้นเน้ือเพลงมากเกินไปจะท าใหเ้ลอะ 

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 4 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง ทุกท่านมี
ความเห็นคลา้ยกนัเก่ียวกบัภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งท่ีสะทอ้นถึงส่ิงต่อไปน้ีในบริบทสังคมไทยคือ
ค่านิยมตะวนัตก (westernization) ผา่นความทนัสมยัต่างๆ ทั้งดา้นการแต่งกาย กิริยาท่าทาง และภาษาท่ี
ใชด้ว้ย การใชภ้าษาองักฤษแทรกในเน้ือเพลงก็เพื่อความทนัสมยั ความโกเ้ก๋ และความแปลกใหม่ และ
คนท่ีสามารถใชภ้าษาไดก้็มีความรู้สึกวา่ตวัเองเก่ง โกเ้ก๋ ดีเด่นกวา่คนอ่ืน และเป็นคนมีการศึกษา ซ่ึง
เพลงลูกทุ่งก็ตอ้งการยกระดบัตวัเองใหสู้งข้ึนและเขา้สู่กลุ่มเป้าหมายใหม่ไดง่้ายข้ึน สอดคลอ้งกบั
เนาวรัตน์ พงษไ์พบูลย ์ ท่ีกล่าววา่นกัร้องค่ายเพลงทุกวนัน้ีชอบน าภาษาไทยไปเทียบกบัภาษาองักฤษ
เวลาท าเป็นเพลง เม่ือวยัรุ่นเห็นจึงท าตามโดยคิดวา่เป็นส่ิงโกเ้ก๋ (http://www.giggog.com) นอกจากนั้น

http://www.poobpab.com/content/lakpasa/pasa_tangprstait.htm
http://www.giggog.com/
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ภาษาองักฤษในเพลงลูกทุ่ง เช่นการมีแฟนฝร่ังในเน้ือเพลงมิสซิสเห่ียน ก็สะทอ้นถึงความอยากมีอยาก
ไดแ้ละอยากเป็นของคนบางกลุ่ม และยงัสามารถสะทอ้นถึงการส่ือสารสมยัใหม่ได ้เช่น ค าภาษาองักฤษ
วา่ โทร เบอร์ เมม ท่ีปรากฏในเน้ือเพลง 

การจากตอบแบบสอบถามขอ้ 5 สรุปไดว้า่ผูเ้ช่ียวชาญผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่งมี
ความเห็นแตกต่างกนับา้งเก่ียวกบัการท่ีภาษาองักฤษส่งผลใหเ้พลงลูกทุ่งไดรั้บความนิยม โดยบางท่าน
เห็นวา่ภาษาองักฤษท่ีแทรกในเน้ือเพลงมีส่วนท าใหเ้พลงไดรั้บความนิยมไดส่้วนหน่ึงเพราะนกัแต่ง
เพลงสามารถสร้างสรรคง์านโดยแทรกค าองักฤษในเน้ือเพลงโดยไม่ท าใหเ้สียความหมาย เช่น เพลงดาว
มหาลยั หรือ เพลงเวลคมัทูท านา และบางท่านกล่าววา่ภาษาองักฤษไม่น่าจะมีส่วนท่ีท าใหเ้พลงลูกทุ่ง
ไดรั้บความนิยม เพราะเพลงจะดงันั้นมีหลายปัจจยั เช่น ค าร้อง ท านอง เน้ือเพลง ดนตรี นกัร้อง  และกล
ยทุธ์การตลาดของบริษทัเพลง 

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 6 สรุปไดว้า่ผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่งมี
ความเห็นแตกต่างกนับา้งเก่ียวกบัภาษาเพลงลูกทุ่งท่ีควรใชเ้ฉพาะภาษาไทยเท่านั้นหรือสามารถแทรก
ภาษาองักฤษในเน้ือเพลงได ้ โดยผูท่ี้เห็นดว้ยกล่าววา่ การใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งถือวา่เป็นนิมิต
ใหม่ท่ีนกัแต่งเพลงกลา้ลองท าส่ิงใหม่ในวงการเพลงลูกทุ่ง และควรจะน าภาษาองักฤษมาเขียนแทรกได้
เพราะจะท าใหเ้กิดการผสมผสานทางภาษาท าใหเ้กิดเป็นภาษาใหม่ท่ีแปลกและน่าสนใจ ส่วนท่านท่ีเห็น
ต่างกล่าววา่เพลงลูกทุ่งควรใชภ้าษาไทย เพราะค าไทยก็มีค  าใหม่ๆ เกิดข้ึนมากมาย แต่ถา้จ าเป็นตอ้งใช้
ภาษาองักฤษมาแทรกในเน้ือเพลงก็สามารถท าได ้แต่ไม่ควรมากจนเกินไป แต่ถา้มีเป้าหมายเพื่อใชเ้พลง
ลูกทุ่งเป็น “วฒันธรรมส่งออก” ก็ควรสร้างวฒันธรรมภาษาไทยใหแ้ขง็แรงจนสามารถแข่งกบั
วฒันธรรมต่างประเทศได ้

จากการตอบแบบสอบถามขอ้ 7 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่งเก่ียวกบั
ภาษาองักฤษท่ีส่งผลต่อเพลงลูกทุ่ง  บางท่านเห็นวา่ภาษาองักฤษส่งผลใหแ้นวเพลงลูกทุ่งเปล่ียนไปทาง
ตะวนัตกมากข้ึน เช่น จงัหวะเพลง ท่วงท านอง เคร่ืองดนตรี ท่าเตน้ และเสียงร้อง นอกจากนั้น 
ภาษาองักฤษอาจท าใหเ้พลงลูกทุ่งดูมีความทนัสมยั สร้างความแปลกใหม่ และขยายกลุ่มผูฟั้งใหก้วา้ง
ข้ึน โดยเฉพาะกลุ่มวยัรุ่นหรือคนรุ่นใหม่ท่ีใชภ้าษาองักฤษได ้ และช่วยท าใหเ้พลงลูกทุ่งแพร่หลาย
ออกไป และบางท่านเห็นวา่ภาษาองักฤษไม่ไดส่้งผลอะไรต่อเพลงลูกทุ่ง เพราะส่วนใหญ่เน้ือเพลงก็ใช้
ภาษาไทยเป็นส่วนมากอยูแ่ลว้ ภาษาองักฤษท่ีใส่เขา้มาก็เป็นเพียงน ้าจ้ิมเพื่อสร้างสีสันเท่านั้น 

การจากตอบแบบสอบถามขอ้ 8 ของผูเ้ช่ียวชาญและผูมี้ประสบการณ์ดา้นเพลงลูกทุ่ง สรุปไดว้า่
ทุกท่านมีความเห็นคลา้ยกนัเก่ียวกบัแนวโนม้ของการใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุ่งในอนาคตคือใน
อนาคตยงัคงมีการใชภ้าษาแทรกในเพลงลูกทุ่งเหมือนเช่นปัจจุบนั แต่ค าส่วนใหญ่ก็ยงัเป็นภาษาไทยอยู่
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อยา่งไรก็ตามอาจมีการใชภ้าษาองักฤษมากหรือถ่ีข้ึนกวา่เดิมเพราะกระแสแห่งโลกาภิวตัน์และสังคม
ออนไลน์ตลอดถึงการรวมตวักนัของประชาคมอาเซียนก็จะส่งผลใหค้นไทยใชภ้าษาองักฤษมากข้ึน ซ่ึง
อาจจะเป็นปัจจยัท่ีส าคญัท่ีจะใชภ้าษาองักฤษในเพลงลูกทุง่มากข้ึน  

 
ข้อเสนอแนะ 
 จากผลการวจิยัเร่ือง การศึกษาและวิเคราะห์ภาษาอังกฤษในเพลงลูกทุ่ง มีขอ้เสนอแนะดงัน้ีคือ 

1. ข้อเสนอแนะในการน าผลการวจัิยไปใช้ 
1.1 สถานศึกษา หรือ หน่วยงานดา้นการเรียนการสอนภาษาไทยและภาษาองักฤษสามารถน า 

ผลการวจิยัน้ีไปใชเ้ป็นแนวทางการสร้างหลกัสูตรท่ีเก่ียวกบัการยมืภาษา การปนภาษา และค่านิยมท่ีมา
กบัภาษาต่างประเทศ 
 1.2 นกัวชิาการหรือผูส้นใจดา้นการเปรียบเทียบภาษาสามารถน าผลการวจิยัน้ีไปเป็นแนวทาง
เพื่อศึกษาภาษาตามแนวทางภาษาศาสตร์ (Linguistics) โดยเฉพาะการเปรียบเทียบดา้นเสียง ค า 
โครงสร้าง และ ความหมาย  
 1.3 นกัแต่งเพลงสามารถน าผลการวจิยัน้ีไปประยกุตใ์ชใ้นการแต่งหรือเขียนเพลงลูกทุ่ง 
 1.4 ผูเ้รียนภาษาองักฤษสามารถเรียนรู้รูปแบบการการใชค้  า วลี หรือประโยคภาษาองักฤษได้ 
  
 2. ข้อเสนอแนะในการท าวจัิยคร้ังต่อไป 
 2.1 ควรมีการศึกษาภาษาองักฤษในเพลงไทยแนวอ่ืนๆ ดว้ย เช่น เพลงแนวสตริง เพลงป๊อบ 
และเพลงไทยพื้นบา้น 
 2.2 ควรมีการศึกษาภาษาอ่ืนๆ นอกจากภาษาองักฤษท่ีปรากฏในเพลงลูกทุ่งดว้ย เช่น ภาษาจีน 
ภาษาเกาหลี และภาษาญ่ีปุ่น เป็นตน้ 

 
 
 


